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Intended use

Your Black & Decker trimmer has been designed for trimming
and finishing lawn edges and to cut grass in confined spaces.
This appliance is intended for consumer use only.

Safety instructions

Warning! When using mains-powered appliances, basic
safety precautions, including the following, should always be
followed to reduce the risk of fire, electric shock, personal
injury and material damage.

Warning! When using the machine the safety rules must be
followed. For your own safety and bystanders please read
these instructions before operating the machine. Please keep
the instructions safe for later use.

+ Read all of this manual carefully before operating the
appliance.

« The intended use is described in this manual. The use of
any accessory or attachment or the performance of any
operation with this appliance other than those recom-
mended in this instruction manual may present a risk of
personal injury.

« Retain this manual for future reference.

Using your appliance
Always take care when using the appliance.

« Always use safety glasses or goggles.

« Never allow children or people unfamiliar with the instruc-
tions to use the appliance.

+ Do not allow children or animals to come near the work
area or to touch the appliance or power supply cord.

+ Close supervision is necessary when the appliance is
used near children.

« This appliance is not intended for use by young or infirm
persons without supervision.

« This appliance is not to be used as a toy.

« Only use the appliance in daylight or good artificial light.

« Use in a dry location only. Do not allow the appliance to
become wet.

« Do notimmerse the appliance in water.

« Do not open the body casing. There are not user-servicea-
ble parts inside.

« Do not operate the appliance in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust.

« To reduce the risk of damage to plugs or cords, never pull
the cable to remove the plug from a socket.

(Original instructions) ©

Safety of others

« This appliance is not intended for use by persons (includ-
ing children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concern-
ing use of the appliance by a person responsible for their
safety.

« Children must be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Residual risks.

Additional residual risks may arise when using the tool which
may not be included in the enclosed safety warnings. These
risks can arise from misuse, prolonged use etc.

Even with the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual
risks can not be avoided. These include:

« Injuries caused by touching any rotating/moving parts.

« Injuries caused when changing any parts, blades or ac-
cessories.

« Injuries caused by prolonged use of a tool. When using
any tool for prolonged periods ensure you take regular
breaks.

« Impairment of hearing.

« Health hazards caused by breathing dust developed when
using your tool (example:- working with wood, especially
oak, beech and MDF.)

After use

+ When not in use, the appliance should be stored in a dry,
well ventilated place out of reach of children.

+ Children should not have access to stored appliances.

+ When the appliance is stored or transported in a vehicle
it should be placed in the boot or restrained to prevent
movement following sudden changes in speed or direc-
tion.

Inspection and repairs

« Before use, check the appliance for damaged or defective
parts. Check for breakage of parts and any other condi-
tions that may affect its operation.

« Do not use the appliance if any part is damaged or defec-
tive.

+ Have any damaged or defective parts repaired or replaced
by an authorised repair agent.

+ Never attempt to remove or replace any parts other than
those specified in this manual.
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Using an extension cable

Always use an approved extension cable suitable for the
power input of this appliance (see technical data). The
extension cable must be suitable for outdoor use and marked
accordingly. Up to 30 m of 1.5 mm2 HO5VV-F extension cable
can be used without loss of product performance. Before use,
inspect the extension cable for signs of damage, wear and
ageing. Replace the extension cable if damaged or defective.
When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Additional safety instructions for grass trimmers
Warning! Cutting elements continue to rotate after the motor
is switched off.

+ Be familiar with the controls and the proper use of the
appliance.

« Before use, check the power supply cord and extension
cord for signs of damage, ageing and wear. If a cord be-
comes damaged during use, disconnect the cord from the
mains supply immediately. DO NOT TOUCH THE CORD
BEFORE DISCONNECTING THE SUPPLY.

+ Do not use the appliance if the cords are damaged or
worn.

« Wear stout shoes or boots to protect your feet.

+ Wear long trousers to protect your legs.

« Before using the appliance, check that your cutting path is
free from sticks, stones, wire and any other obstacles.

« Only use the appliance in the upright position, with the
cutting line near the ground. Never switch the appliance
on in any other position.

+ Move slowly when using the appliance. Be aware that
freshly cut grass is damp and slippery.

+ Do not work on steep slopes. Work across the face of
slopes, not up and down.

« Never cross gravel paths or roads while the appliance is
running.

« Never touch the cutting line while the appliance is running.

« Do not put the appliance down until the cutting line has
come to a complete standstill.

« Use only the appropriate type of cutting line. Never use
metal cutting line or fishing line.

« Be careful not to touch the line trimming blade.

« Take care to keep the mains cable away from the cutting
line. Always be aware of the position of the cable.

+ Keep hands and feet away from the cutting line at all
times, especially when switching on the motor.

« Before using the appliance and after any impact, check for
signs of wear or damage and repair as necessary.

+ Never operate the appliance with damaged guards or
without guards in place.

« Take care against injury from any device fitted for trimming
the filament line length. After extending new cutter line
always return the machine to its normal operating position
before switching on.

« Always ensure that the ventilation slots are kept clear of
debris.

« Do not use the lawn trimmer (edge trimmer), if the cords
are damaged or worn.

« Keep extension cords away from cutting elements.

Labels on appliance
The following warning symbols are found on the appliance:

Read the manual prior to operation.

B

Wear safety glasses or goggles when operating
this appliance.

Wear suitable ear protectors when operating this
appliance.

© @

Always remove the plug from the socket before
inspecting a damaged cable. Do not to use your
strimmer if the cable is damaged.

Beware of flying objects. Keep bystanders away
from the cutting area.

Do not expose the appliance to rain or high
humidity.

Directive 2000/14/EC guaranteed sound power.

Electrical safety

This appliance is double insulated; therefore
[]] no earth wire is required. Always check that the
power supply corresponds to the voltage on the
rating plate.

« [f the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or an authorised Black & Decker Service
Centre in order to avoid a hazard.

« Electric safety can be further improved by using a high-
sensitivity 30 mA Residual Current Device (RCD).




Features

This appliance includes some or all of the following features.
1. On/Off switch

. Handle

. Cable restraint

. Power inlet

. Secondary handle

. Adjustment button

. Tube

. Spare spool storage
9. HDL spool

10. Guard

11. Line trimming blade

12. Spool housing

13. Cutting line

14. Edge wheel
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Assembly
Warning! Before assembly, make sure that the tool is
switched off and unplugged.

Fitting the guard (fig. A & B)

+ Remove the screw (15) from the guard (10).

« Place the guard (10) onto the tool as shown.

« Firmly press the guard until it snaps into place.

« Secure the guard with the screw.

« Tighten the screw.
Warning! Never use the tool unless the guard is properly
fitted.

Attaching the secondary handle (fig. C)
« Press in and hold the adjustment button (6) on the side of
the main body.
« Slide the secondary handle (5) in place over the adjust-
ment button (6).
Warning! Ensure that the teeth on the button are correctly
aligned in slots in the handle and that the handle is secure.

Adjusting the position of the secondary handle
(fig. D)
The secondary handle (5) can be adjusted to provide optimum
balance and comfort.

« Press in the adjustment button (6) on the left side of the

handle.

+ Rotate the second handle (5) into the required position.

+ Release the adjustment button (6).
Warning! Ensure that the teeth on the button are correctly
aligned in slots in the handle and that the handle is secure.
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Adjusting the height of the tool (fig. E & F)
This tool has a telescopic mechanism, allowing you to set it to
a comfortable height. There are multiple height settings.
To adjust the height setting, proceed as follows:
+ Release the height adjust locking clamp (16).
« Gently pull the tube (7) up or down to the desired height.
+ Close the height adjust locking clamp (16).

Releasing the cutting line

In transit, the cutting line is taped to the spool housing.

+ Remove the tape holding the cutting line to the spool
housing (12).

Storing the spool not in use (fig. G)
The tool has two cutting systems:.

+ AFS: Single line autofeed for light trimming and edging.

« HDL: Heavy Duty Dual Line cutting system for more

overgrown areas.

Note: The HDL spool may be used in trimming mode only.
The cutting system not in use can be stored in the spare spool
storage (GL8033 & GL9035 Only).

« Align the tabs (17) on the spool cover with the cut outs

(18) in the spare spool storage (8).

« Push the cover onto the spare spool storage until it snaps

securely into place.

Connecting the tool to the mains (fig. H)

« Connect the female plug of a suitable extension cable to

the power inlet (4).

« Loop the cable through the cable restraint (3).

« Insert the mains plug into a mains outlet.

For wired in cable units: Make sure the cable is looped
through the cable restraint prior to connecting the plug to the
mains outlet.

Warning! The extension cable must be suitable for outdoor
use.

Use
Warning! Let the tool work at its own pace. Do not overload.

Setting the tool to trimming or edging mode (fig. |
&J)

The tool can be used in trimming mode as shown in fig. | or in
edging mode to trim overhanging grass along lawn edges and
flower beds as shown in fig. J.

Trimming mode (fig. I)

For trimming, the trimmer head should be in the position
shown in fig. I. If it is not:

+ Release the height adjust locking clamp (16).

+ Rotate the tube (7) clockwise.
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« When the head is in position, close the height adjust lock-
ing clamp (16).

Note: The tube will only rotate in one direction.

Note: The HDL spool may be used in trimming mode.

Edging mode (fig. J)
For edging, the trimmer head should be in the position shown
infig. J. If it is not:
+ Release the height adjust locking clamp (16).
+ Rotate the tube (7) anti-clockwise.
« When the head is in position, close the height adjust lock-
ing clamp (16).
Note: The tube will only rotate in one direction.

Switching on and off
« To switch the tool on, squeeze the on/off switch (1).
« To switch the tool off, release the trigger lever.
Warning! Never attempt to lock the trigger lever in the on
position.

Hints for optimum use

General
« In order to achieve optimum cutting results, only cut dry
grass.

Trimming

+ Hold the tool as shown in fig. K.

« Gently swing the trimmer from side to side.

« When cutting long grass, work in stages from the top. Take
small cuts.

« Keep the tool away from hard objects and delicate plants.

« Cutting line will wear faster and require more feeding if
the cutting is done along pavements or other abrasive
surfaces or heavier weeds are being cut.

« [f the tool starts running slowly, reduce the load.

Edging
Optimum cutting results are achieved on edges deeper than
50 mm.
« Do not use the tool to create edges. To create edges, use
an edging spade.
« Guide the tool on its wheel as shown in fig. L.
« To make a closer cut, slightly tilt the tool.

Fitting a new spool of cutting line (fig. M & N)
Replacement spools of cutting line are available from your
Black & Decker dealer (cat. no. A6482). Packs containing 3
spools of cutting line are also available (cat. no. AG486).
+ Unplug the tool.
+ Keep the tabs (17) depressed and remove the spool cover
(21) from the housing (12) (fig. M).

+ Remove the empty spool (22) from the spool cover.
+ Remove any dirt and grass from the spool cover and
housing.
« Unclip the end of of the cutting line and guide the line into
the eyelet (23) (fig. M). The line should protrude approx.
11 cm from the spool cover.
Note: Take care not to allow the the line on the spool to
unravel. Hold it firmly with one hand at all times..
« Take the new spool and push it onto the boss in the spool
cover. Rotate the spool slightly until it is seated.
« Align the tabs (17) on the spool cover with the cut outs
(24) in the housing (12).
« Push the cover onto the housing until it snaps securely
into place.
Warning! If the cutting lines protrude beyond the trimming
blade (11), cut it off so that it just reaches the blade.

Fitting a new piece of heavy duty cutting line (fig.
0&P)
Replacement packs of 10 heavy duty cutting lines are avail-
able from your Black & Decker dealer (cat. no. A6489). To fit a
new piece of cutting line, proceed as follows:.
+ Unplug the tool.
+ Keep the tabs (17) depressed and remove the HDL cap
(9) from the housing (12).
+ Remove any dirt and grass from the HDL cap (9) and
housing.
+ Remove the used piece of line from the HDL cap (9).
« Thread a new piece of line (26) through the eyelets (27) in
either side of the HDL cap.
« Put the central ferrule (28) in the indicated position (Fig.
P).
« Re-fit the HDL cap.
Warning! Only use the appropriate type of Black & Decker
cutting line.

Mains plug replacement (U.K. & Ireland only)
If a new mains plug needs to be fitted:

« Safely dispose of the old plug.

« Connect the brown lead to the live terminal in the new

plug.

« Connect the blue lead to the neutral terminal.
Warning! No connection is to be made to the earth terminal.
Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 5 A.




Troubleshooting

If your tool seems not to operate properly, follow the instruc-
tions below. If this does not solve the problem, please contact
your local Black & Decker repair agent.

Warning! Before proceeding, unplug the tool.

Tool runs slowly
« Check that the spool housing can rotate freely. Carefully
clean it if necessary.
« Check that the cutting line does not protrude more than
11 cm from the spool housing. If it does, cut it off so that it
just reaches the line trimming blade.

Automatic line feed does not work

+ Keep the tabs depressed and remove the spool cover
from the housing.

« Pull the cutting line until it protrudes 11 cm from the hous-
ing. If insufficient cutting line is left on the spool, install a
new spool of cutting line as instructed above.

+ Align the tabs on the spool cover with the cut outs in the
housing.

« Push the cover onto the housing until it snaps securely
into place.

« [f the cutting line protrudes beyond the trimming blade, cut
it off so that it just reaches the blade.

If the automatic line feed still does not work or the spool is
jammed, try the following suggestions:

« Carefully clean the spool cover and housing.

+ Remove the spool and check if the lever can move freely.

+ Remove the spool and unwind the cutting line, then wind it
on neatly again as described above. Replace the spool as
instructed.

Protecting the environment

Separate collection. This product must not be
disposed of with normal household waste.

Should you find one day that your Black & Decker product
needs replacement, or if it is of no further use to you, do not
dispose of it with household waste. Make this product avail-
able for separate collection.

5, Separate collection of used products and packag-
\T\f /) ing allows materials to be recycled and used again.
"~ Re-use of recycled materials helps prevent
environmental pollution and reduces the demand
for raw materials.

Local regulations may provide for separate collection of elec-
trical products from the household, at municipal waste sites or
by the retailer when you purchase a new product.
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Black & Decker provides a facility for the collection and
recycling of Black & Decker products once they have reached
the end of their working life. To take advantage of this service
please return your product to any authorised repair agent who
will collect them on our behalf.

You can check the location of your nearest authorised repair
agent by contacting your local Black & Decker office at

the address indicated in this manual. Alternatively, a list of
authorised Black & Decker repair agents and full details of our
after-sales service and contacts are available on the Internet
at: www.2helpU.com

Technical data

Voltage VAC 230 230 230
Power input w 700 800 900
No-load speed min”! 7000 7000 7000
Weight kg 32 32 32

Level of sound pressure:

Sound pressure (LDA) 80 dB(A), uncertainty (K) 2 dB(A)

Sound power (LWA) 94 dB(A), uncertainty (K) 2 dB(A)

Vibration total values (triax vector sum) according to EN 786:

Vibration emission value (ah) 8.2mis?, uncertainty (K) 1.5 mis?
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EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE
OUTDOOR NOISE DIRECTIVE

e

GL7033/GL8033/GL9035

Black & Decker declares that these products described under
"technical data" are in compliance with:
2006/42/EC, EN 60335-1, EN 60335-2-91
2000/14/EC, Lawn Trimmer, L < 50 cm, Annex VIII
KEMA Quality B.V., Utrechtseweg 310, 6802 ED Amhem,
The Netherlands
Notified Body ID No.: 0344

Level of sound power according to 2000/14/EC
(Article 12, Annex lll, L < 50 cm):
LWA (measured sound power) 94 dB(A)
uncertainty (K) = 2 dB(A)
LWA (guaranteed sound power) 96 dB(A)
uncertainty (K) = 2 dB(A)

These products also comply with directive 2004/108/EC and
2011/65/EU.

For more information, please contact Black & Decker at the
following address or refer to the back of the manual.
The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of Black & Decker.

K W Kevin Hewitt
! Vice-President Global Engineering

Black & Decker Europe, 210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD

United Kingdom

10/10/2012

Guarantee

Black & Decker is confident of the quality of its products and
offers an outstanding guarantee. This guarantee statement is
in addition to and in no way prejudices your statutory rights.
The guarantee is valid within the territories of the Member
States of the European Union and the European Free Trade
Area.

If a Black & Decker product becomes defective due to faulty
materials, workmanship or lack of conformity, within 24
months from the date of purchase, Black & Decker guarantees
to replace defective parts, repair products subjected to fair
wear and tear or replace such products to ensure minimum
inconvenience to the customer unless:
« The product has been used for trade, professional or hire
purposes;
+ The product has been subjected to misuse or neglect;
« The product has sustained damage through foreign
objects, substances or accidents;
+ Repairs have been attempted by persons other than
authorised repair agents or Black & Decker service staff.

To claim on the guarantee, you will need to submit proof of
purchase to the seller or an authorised repair agent. You can
check the location of your nearest authorised repair agent
by contacting your local Black & Decker office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list of authorised
Black & Decker repair agents and full details of our after-
sales service and contacts are available on the Internet at:
www.2helpU.com

Please visit our website www.blackanddecker.co.uk to register
your new Black & Decker product and to be kept up to date
on new products and special offers. Further information on the
Black & Decker brand and our range of products is available
at www.blackanddecker.co.uk
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Kullanim amaci

Black & Decker misinali gim kesme makineniz bahgeniz-
deki gim kenarlarinin kesilmesi ve diizeltiimesi, ayrica dar
alanlardaki gimlerin kesilmesi igin tasarlanmistir. Bu alet
sadece hafif hizmet ve hobi kullanimi igindir.

Givenlik talimatlan

Uyari! Elektrikli aletlerle galigirken yangin olugma riski,

elektrik carpmasi, kisilerin yaralanmasi ve maddi zarar-

lart énlemek igin burada belirtilen giivenlik talimatlarina
uyulmahdir.

Uyari! Aleti kullanirken giivenlik talimatlarina uyulmalidir.

Aleti galistirmadan 6nce, kendi glivenliginiz ve ¢alisma

alanindan gegen kisilerin glivenlidi igin llitfen bu talimatlar

okuyun. Lutfen kullanma kilavuzunu sonraki kullanimlar
icin guivenli bir sekilde saklayin.

+  Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu dik-
katlice okuyun.

+  Kullanim amaci bu kullanim kilavuzunda agiklan-
mistir. Bu aletle, kullanim kilavuzunda belirtilenler
disinda herhangi bir aksesuar ya da elemanin kul-
lanilmasi veya herhangi bir islemin gergeklestirilmesi
kisisel yaralanma riskine yol agabilir.

+  Kilavuzu, ileride kullanabilmeniz igin saklayin.

Aletin kullanimi

Aleti kullanirken her zaman dikkatli olun.

+  Her zaman koruyucu gézluk takin.

¢  Cocuklarin veya bu talimatlari bilmeyen kisilerin aleti
kullanmasina izin vermeyin.

¢ Cocuklarin veya hayvanlarin calisma alanina yak-
lagmasina veya alete ya da elektrik kablosuna do-
kunmasina izin vermeyin.

+  Alet gocuklarin yaninda kullanildiginda yakin goze-
tim gerekmektedir.

+ Bu alet genc veya kuvvetsiz kisilerin gdzetimsiz
kullanmalari igin tasarlanmamistir.

+  Bualet oyuncak olarak kullanilamaz.

+  Aleti yalnizca glin 1s1ginda veya iyi bir aydinlatma
altinda kullanin.

¢ Aleti, sadece kuru alanlarda kullanin. Aletin 1slan-
masina izin vermeyin.

4 Aleti suya batirmayin.

¢ GoOvde muhafazasini agmayin. Aletin iginde bakimi
kullanici tarafindan yapilabilecek herhangi bir parca
yoktur.

+  Aleti, yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu
yerler gibi yanici ortamlarda galistirmayin.

+  Figler veya kablolarin hasar gérme riskini azaltmak
icin fisi prizden gikartmak istediginizde asla kablodan
tutarak gcekmeyin.

Diger kisilerin glivenligi

+  Bualetfiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira al-
gilama giicli azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere Gretilmemistir. Bu tir kisiler aleti
ancak guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya
sUrekli kontrol altinda tutulmasi durumunda kullana-
bilir.

¢ Cocuklar, aletle oynamalarinin énlemek amaciyla
kontrol altinda tutulmalidir.

¢ Aleti etrafta insanlar, 6zellikle gocuklar veya evcil
hayvanlar varken kesinlikle kullanmayin.

Diger tehlikeler

Aletin kullanimiyla ilgili ekte sunulan giivenlik uyarilarina

dahil olmayan ilave kalici riskler ortaya gikabilir. Bu riskler,

hatali, uzun streli kullanim vb. dolayisiyla ortaya gikabilir.

Emniyet tedbirlerini diizenleyen y6netmeligin uygulan-

masina ve emniyet saglayici aygitlarin kullaniimasina

ragmen, baska belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:

+  Aletin donen ve hareket eden pargalarina dokunma
sonucu ortaya gikan yaralanmalar.

¢+ Herhangi bir pargayi, bigak veya aksesuari degisti-
rirken ortaya ¢ikan yaralanmalar.

¢  Aletin uzun sireli kullaniimasi sonucu ortaya ¢ikan

yaralanmalar. Herhangi bir aleti uzun sirelerle kul-

lanacaksaniz diizenli olarak ¢alismaniza ara verin.

Duyma bozuklugu.

+  Aleti kullanirken ortaya gikan tozun solunmasi so-
nucu ortaya gikan saglik sorunlari (6rnek: ahsapta
cahisirken, ézellikle mese, akglrgen ve MDF).

>

Kullanimdan sonra

¢ Aletler, kullaniimadiklari zamanlarda kuru, iyi hava-
landirmali ve gocuklarin ulagsamayacag! yuksek bir
yerde saklanmalidir.

¢ Cocuklar, aletin saklandigi yere erisememelidir.

¢ Alet bir arag iginde saklanirken veya tasinirken,
ani hiz veya yon degisikliklerinde hareket etmesini
onlemek icin bagaja koyulmali veya sabitlenmelidir.

incelemeler ve tamiratlar

¢ Alet Gizerinde herhangi bir kontrol, temizlik veya islem
yapmadan 6nce aleti fisten gekin.

¢  Kullanmadan dnce alette hasarli veya kusurlu parga
olup olmadigini kontrol edin. Pargalardaki kirilma-
lari ve aletin galismasini etkileyebilecek tiim diger
kosullari kontrol edin.

¢ Herhangi bir pargasi hasarli veya kusurlu ise aleti
kullanmayin.

¢ Hasarl veya kusurlu pargalarin Black & Decker
yetkili servisinde onarilmasini veya degistirilmesini
saglayin.

+  Bukilavuzda belirtilenler diginda higbir pargayi sok-
meye veya degistirmeye ¢alismayin.

Uzatma kablolarinin kullanimi

Daima bu aletin elektrik girisine uygun (teknik 6zellikle-
rine bakin), onayli bir uzatma kablosu kullanin. Uzatma
kablosu agik havada kullanima uygun ve buna gore isa-
retlenmis olmalidir. 30 m’ye kadar 1,5 mm? iletken ebatli
HO5VV-F uzatma kablosu, gl¢ kaybi yasanmadan kul-
lanilabilir. Kullanmadan énce, uzatma kablosunda hasar,
asinma veya eskime olup olmadidini kontrol edin. Hasarli
veya kusurlu ise, uzatma kablosunu degistirin. Bir kablo
makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.
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Cim kesme makineleri igin ek giivenlik
talimatlan

Uyari! Motor kapatildiktan sonra kesim elemanlari don-
meye devam eder.

¢

¢

Aletin kumandalarini ve uygun sekilde kullanimini
ogrenin.

Kullanmadan 6nce, sebeke kablosunda ve uzatma
kablosunda hasar, asinma veya eskime olup olma-
digini kontrol edin. Kablo kullanim sirasinda hasar
gormisse, kabloyu derhal fisten ¢ekin. KABLOYU
FISTEN GEKMEDEN ONCE KABLOYA DOKUN-
MAYIN.

Kablo hasarli veya yipranmig ise aleti kullanmayin.
Ayaklarinizi korumak igin saglam ayakkabilar veya
botlar giyin.

Bacaklarinizi korumak icin uzun pantolon giyin.
Aleti kullanmadan énce, kesim yolunuzda gali par-
calarl, taglar, tel ve baska herhangi bir engel olup
olmadigini kontrol edin.

Aleti, sadece dik konumda ve misina yere yakin
olarak kullanin. Aleti kesinlikle baska higbir konumda
agmayin.

Aleti kullanirken yavas hareket edin. Yeni kesilmis
¢imin nemli ve kaygan oldugunu unutmayin.

Dik egimlerde calismayin. Yukari ve asagl dogru
degil, egim yuzeyi boyunca caligin.

Alet ¢aligir durumayken kesinlikle ¢akilli patikalardan
veya yollardan gegmeyin.

Alet galigirken hicbir zaman misinaya dokunmayin.
Misina tamamen durmadan aleti yere koymayin.
Daima uygun tipte misina kullanin. Kesinlikle metal
kesim ipi veya balik misinasi kullanmayin.

Misina kesim bigagina kesinlikle dokunmayin.
Sebeke kablosunu misinadan uzak tutmaya dikkat
edin. Kablonun konumuna daima dikkat edin.
Ellerinizi ve ayaklariniz, 6zellikle motoru ¢aligtirirken
misinadan daima uzakta tutun.

Aleti kullanmadan 6nce ve herhangi bir darbeden
sonra, aginma veya hasar olup olmadigini kontrol
edin ve gerekirse tamir ettirin.

Siperlik zarar gérdiigiinde veya yerine takili olma-
diginda higbir zaman aleti ¢alistirmayin.

Cim kesme icin misinayla calisan aletlerde misina
uzunlugundan dolayl meydana gelebilecek yaralan-
malara karg! 6nlem alin. Misinay! uzattiktan sonra,
calistirmadan énce aleti her zaman normal ¢alisma
konumuna getirin.

Havalandirma deliklerinde herhangi bir birikinti ol-
madigindan daima emin olun.

Kablo hasarli veya yipranmis ise ¢im kesme maki-
nesini kullanmayin.

Uzatma kablosunu kesim elemanlarindan uzak tut-
maya dikkat edin.

Alet lizerindeki etiketler
Alet Uzerinde, agagdidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

Aleti kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu
okuyun.

()

Bu aleti kullanirken koruyucu gozliik kullanin.

Aletle caligirken kulaklik takin.

Hasarli bir kabloyu incelemeden énce her za-
man fisi prizden gekin. Eger kablo hasarliysa
misinali ¢im kesme makinesini kullanmayin.

Ugan nesnelerden kaginin. Etraftaki kisileri
kesme alanindan uzakta tutun.

Aleti yagmura ve ylksek neme maruz birak-
mayin.

®ER > O ®
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2000/14/EC Direktifine goére garantili ses ba-
sinci diizeyi.

©
o

Elektrik glivenligi

Bu alet ¢ift yalitimhdir; Bu yiizden higbir top-
raklama kablosuna gerek yoktur. Her zaman
sebeke geriliminin aletin Gretim etiketinde belir-
lenmis degerlere uyup uymadigini kontrol edin.

[

¢+  Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini
onlemek icin Uretici ya da yetkili Black & Decker
Servis Merkezi tarafindan degistirilmelidir.

+  Elektrik guvenligi, yiksek duyarlikli 30mA bir artik

akim cihazi (RCD) kullanilarak daha da artirilabilir.

Ozellikler

bu alet, asagidaki 6zelliklerin bir kismini veya timini
icermektedir.

Agmalkapama diigmesi

Tutma kolu

3. Kablo tutucu

4. Glg girisi

5. Ikinci tutma kolu
6. Ayarlama digmesi
7

8

9

N =

Govde borusu
Yedek makara saklama yeri
. HDL makara
10. Siperlik
11. Misina dlzeltme bigagi
12. Makara muhafazasi
13. Misina
14. Kenar kesme kilavuz tekerlegi
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Montaj

Uyari! Montajdan 6nce aletin kapali ve fisinin gekilmis
oldugundan emin olun.

Siperligin takilmasi (Sekil A ve B)

+  Vidayi (15) siperlikten (10) sokin.

+  Siperligi (10) gosterildigi gibi aletin Gzerine yerlesti-
rin.

4 Yerine yerlesene kadar siperligi sikica bastirin.

+  Siperligi vidayla sabitleyin.

+  Vidayi sikin.

Uyari! Aleti, siperlik uygun sekilde takili degilken kesin-

likle kullanmayin.

ikinci tutma kolunun takilmasi (Sekil C)

¢ Aletin ana gévdesinin kenarindaki ayarlama digme-
sini (6) iceri dogru basil tutun.

¢ Ikinci tutma kolunu (5) ayarlama diigmesinin (6)
Gzerine dogru kaydirarak gegirin.

Uyari! Digme Uzerindeki dislerin tutma kolundaki yu-

valarla dogru sekilde hizalandigindan ve tutma kolunun

guvenli bir sekilde takildigindan emin olun.

ikinci tutma kolunun pozisyonunun
ayarlanmasi (Sekil D)

ikinci tutma kolu (5) en uygun denge ve konforu saglamak
(lizere ayarlanabilir.

+  Kolun sol tarafindaki ayarlama diigmesine (6) basin.
¢ Ikinci kolu (5) istediginiz konuma gevirin.

4 Ayarlama dugmesini (6) birakin.

Uyarni! Diigmeler lzerindeki diglerin tutma kolundaki yu-
valarla dogru sekilde hizalandigindan ve tutma kolunun
guvenli bir sekilde takildigindan emin olun.

Aletin yiiksekliginin ayarlanmasi (Sekil E ve

F)

Bu alet, en rahat caligabildiginiz yikseklige gore ayarla-

maniza olanak veren teleskopik bir mekanizmaya sahiptir.

Birden fazla ylikseklik ayari bulunur.

Yikseklik ayarini yapmak icin asagidaki igslemleri uy-

gulayin:

¢ Yikseklik ayarlama kilitime kolunu (16) kaldirin.

¢ Boruyu (7) disari dogru yavasga istediginiz yiksek-
lige gekin.

¢  Yikseklik ayarlama kilitime kolunu (16) kapatin.

Misinanin ¢ikartilmasi

Misina, makara muhafazasina bantlanmistir.

+  Misinayl makara muhafazasina (12) yapistiran bandi
cikartin.

Kullaniimayan makaranin saklanmasi

(Sekil G)

Alet iki kesme sistemine sahiptir:

+  AFS: Otomatik tek misina sistemi normal ¢im kesme
ve kenar kesme igin.

+  HDL: Agir hizmet tipi ¢ift misina sistemi ¢imi fazla
uzamis alanlar igin.

Not: HDL makarasi sadece normal ¢im kesme modunda

kullanilabilir.

Kullaniimayan kesme sistemi ek makara saklanma yerin-

de saklanabilir (Sadece GL8033 ve GL9035).

¢ Makara kapagindaki tirnaklari (17) saklama yerin-
deki (8) deliklerle (18) hizalayin.

¢ Kapagi, guvenli bir sekilde yerine gecene kadar
saklama yerinin (izerine bastirin.

Aletin sebeke elektrigine baglanmasi

(Sekil H)
+  Uygun bir uzatma kablosunun disi figini gli¢ girisine
(4) takin.

¢ Kabloyu kablo tutucusundan (3) gegirin.

¢ Sebeke figini bir sebeke prizine takin.

Hazir baglantili kabloya sahip aletler icin: Fisi sebeke
prizine takmadan 6nce kablonun kablo tutucudan gegi-
rildiginden emin olun.

Uyari! Uzatma kablosu agik havada kullanima uygun
olmalidir.

Kullanimi
Uyani! Aletin kendi hizinda galismasina izin verin. Asiri
ylklenmeyin.

Aletin normal kesme veya kenar kesme
moduna getirilmesi (Sekil | ve J)

Alet, sekil I'de gosterildigi gibi normal kesme modunda
veya sekil J'de gésterildigi gibi bahgenin kenarlarindan
ve cicek yataklarindan sarkan cimleri kesmek icin kenar
kesme modunda kullanilabilir.

Kesme modu (Sekil 1)

Normal kesme modu igin, kesim kafasi sekil I'de goste-

rilen konumda olmalidir. Degilse:

¢ Yikseklik ayarlama kilitime kolunu (16) birakin.

¢ Boruyu (7) saat yoniinde dondrtin.

¢ Kesim kafasi ilgili konuma geldiginde yikseklik ayar-
lama kilitime kolunu (16) kapatin.

Not: Govde borusu yalnizca tek bir yénde dénecektir.

Not: HDL makarasi sadece normal ¢im kesme modunda

kullanilabilir.

Kenar kesme modu (Sekil J)

Kenar kesme modu icin, kesim kafasi sekil J'de gosterilen

konumda olmalidir. Degilse:

¢+ Yikseklik ayarlama kilitime kolunu (16) birakin.

¢ Boruyu (7) saatin ters yoniinde dondurin.

¢ Kesim kafasi ilgili konuma geldiginde yiikseklik ayar-
lama kilitlime kolunu (16) kapatin.

Not: Govde borusu yalnizca tek bir ydnde dénecektir.

Acilmasi ve kapatiimasi

¢ Aletiagmakicin, agma’kapama diigmesine (1) basin.
¢ Aleti kapatmak icin agma/kapama diigmesini birakin.
Uyari! Agma/kapama diigmesini kesinlikle agik konumda
kilittemeye calismayin.

En uygun kullanim igin yararl tavsiyeler
Genel

¢ Enuygun kesim sonuglari elde etmek icin, sadece
kuru ¢im kesin.
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Kesme

¢ Aleti sekil K'de gosterildigi gibi tutun.

¢ Cim kesme makinesini yavasca bir taraftan diger
tarafa dogru sallayin.

¢ Uzuncimleri keserken, yukaridan asag| kademelerle
calisin. Kuicuk kesimler yapin.

¢ Aleti sert nesnelerden ve hassas bitkilerden uzak
tutun.

¢  Egerkesme déseme veya diger agindirici malzeme-
ler boyunca yaplilirsa veya kalin yabani otlar kesilirse
misina daha gabuk aginacak ve daha fazla besleme
gerekecektir.

¢ Alet yavaslarsa, ylku azaltin.

Kenar kesme

En uygun kesim sonuglari 50 mm’den derin kenarlarda

elde edilmektedir.

¢ Aleti, kenar olusturmak igin kullanmayin. Kenar olus-
turmak igin bir bahgivan kiregi kullanin.

¢  Aleti Sekil L'de gosterildigi gibi kilavuz tekerlegi
Uizerinde yonlendirin.

+ Daha yakin bir kesim yapabilmek icin aleti hafifce
egin.

Yeni bir misina makarasinin takilmasi

(Sekil M ve N)

Yedek misina makaralarini Black & Decker bayiinizden

temin edebilirsiniz (kat. no. A6482). Ug misina makarasi

iceren paketler de bulunmaktadir (kat. no. A6486).

+  Aletin fisini cekin.

+ Tirnaklar (17) basili tutup makara kapagini (21)
muhafazadan (12) ¢ikartin (Sekil M).

+  Bos makarayi (22) makara kapagindan gikartin.

¢+ Makara kapag! ve muhafazadaki tum kir ve gimi
temizleyin.

+ Diger misinanin ucunu agin ve misinay! halkadan
(23) gegirin (Sekil M). Misina makara kapagindan
yaklasik 11 cm disari gtkmalhdir.

Not: Makara lizerinde misinanin ¢ézilmesine izin verme-

meye 6zen gosterin. Her zaman bir elinizle sikica tutun.

+ Yeni makaray! alin ve makara kapagdinin icindeki
gbbegin Uzerine bastirin. Makaray! yerine oturana
kadar hafifge dondirin.

¢+ Makara kapagindaki tirnaklari (17) muhafazadaki
(12) deliklerle (24) hizalayin.

+ Kapagi, guvenli bir sekilde yerine gecene kadar
muhafazanin lzerine bastirin.

Uyari! Misina dlzeltme bicaginin (11) 6tesine uzuyorsa

misinayI sadece bicaga ulasacak sekilde kesin.

Yeni bir agir hizmet tipi misina pargasinin

takilmasi (Sekil O ve P)

10 adet agir hizmet tipi misina yedek paketlerini

Black & Decker bayiinizden temin edebilirsiniz (kat. no.

A6489). Misinanin yeni pargasini takmak igin, asagidaki

talimatlari uygulayin:

¢ Aletin figini gekin.

¢ Tirnaklari (17) basil tutup HDL makara kapagini (9)
muhafazadan (12) ¢ikartin.

+  HDL makara kapagi (9) ve muhafazadaki tim kir ve
¢imi temizleyin.

¢ HDL makara kapagindan (9) kullanilmis misina par-
gasini ¢ikartin.

¢ HDL makara kapaginin her iki tarafinda bulunan
deliklerden (27) yeni bir misina pargasini (20) gegirin.

¢  Orta bilezik halkasini (28) belirtilen yere yerlestirin
(Sekil P).

¢ HDL makara kapagini yerine takin.

Uyani! Yalnizca uygun tipte Black & Decker misina kul-

lanin.

Arnza giderme

Aletinizin diizglin ¢alismadigini diistiniiyorsaniz asagida-
ki talimatlari izleyin. Bu, sorunu ¢6zmezse liitfen en yakin
Black & Decker yetkili servisiyle temas kurun.

Uyari! Devam etmeden 6nce aleti kapatip fisini gekin.

Alet ¢ok yavas calisiyor

¢  Makara muhafazasinin rahatca donip dénmedigini
kontrol edin. Gerekirse dikkatli bir sekilde temizleyin.

¢ Misinanin, makara muhafazasindan 11 cm’den fazla
cikip gtkmadigini kontrol edin. Cikiyorsa, sadece
misina diizeltme bigagina ulasacak sekilde kesin.

Otomatik misina sistemi ¢alismiyor

¢ Tirnaklari basili tutup makara kapagini muhafazadan
cikartin.

¢ Misinayl muhafazadan 11 cm ¢ikana kadar gekin.
Makarada yeterince misina kalmamigsa, yukarida
belirtildigi gibi yeni bir misina makarasi takin.

¢ Makara kapagindaki tirnaklar muhafazadaki delik-
lerle hizalayin.

¢ Kapag, guvenli bir sekilde yerine gegene kadar
muhafazanin lizerine bastirin.

¢ Misina diizeltme bigaginin 6tesine uzuyorsa misinay!
sadece bigada ulasacak sekilde kesin.

Otomatik misina sistemi hala ¢alismiyorsa veya makara

sikismigsa asagidaki onerileri deneyin:

¢ Makara kapagini ve muhafazayi dikkatli bir sekilde
temizleyin.

¢ Makarayi gikartin ve kolun serbestge hareket etme-
digini kontrol edin.

¢ Makarayi ¢ikartin ve misinayi ¢6ziin, ardindan yu-
karida agiklandigi gibi diizenli bir sekilde geri sarin.
Makaray! belirtildigi gibi yerine yerlestirin.

CGevrenin korunmasi
|

Black & Decker Urlininizin degistiriimesi gerektigini
dlsliinmeniz veya artik kullanilamaz durumda olmasi
halinde onu, evsel atiklarla birlikte atmayin. Bu Grind,
ayri olarak toplanacak sekilde atin.

Ayri olarak atin. Bu Uriin, normal evsel atiklarla
birlikte atilmamalidir.

Kullaniimig Grlnlerin ve ambalajlarin ayri ola-

%& rak toplanmasi bu maddelerin geri donlslime
sokularak yeniden kullaniimasina olanak tanir.
Geri doniisimlt maddelerin tekrar kullaniimasi
cevre kirliliginin dnlenmesine yardimci olur ve
ham madde ihtiyacini azaltir.
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Yerel yonetmelikler, elektrikli trtinlerin evlerden toplanip
belediye atik tesislerine aktarilmasi veya yeni bir Grin
satin alirken perakende satici tarafindan toplanmasi yo-
nunde huklUmler igerebilir.

Black & Decker, hizmet omrinin sonuna ulasan
Black & Decker Urinlerinin toplanmasi ve geri dontisme
sokulmasi igin birimkan sunmaktadir. Bu hizmetin avan-
tajlarindan faydalanmak igin, liitfen, Grlinliniizli bizim adi-
miza teslim alacak herhangi bir yetkili servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin yetkili tamir
servisinin yerini 6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak
internet'ten Black & Decker yetkili tamir servislerinin lis-
tesini ve satis sonrasi hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler
ve temas bilgilerine asagidaki siteden ulasabilirsiniz.
www.2helpU.com.

Teknik ozellikleri
GL7033 GL8033 GL9035
(Tip1) (Tip1) (Tip1)

Voltaj Ve 230 230 230
Giris giici W 700 800 900
Yiiksiiz hizi dev/dak. 7000 7000 7000
Agirlik kg 32 32 32

EN 60704’e gore ses basinci diizeyi:
Ses basincl (LpA) 80 dB(A), belirsizlik (K) 2 dB(A),
Akustik gii (L ,) 94 dB(A), belirsizlik (K) 2 dB(A)

EN 786’ gore tespit edilen toplam titregim degerleri (ii¢ yoniin
vektor toplami):
Titregim emisyon degeri (a,) 8,2 m/s?, belirsizlik (K) 1,5 m/s?

AT Uygunluk Beyanati
MAKINE DIREKTIFi
DIS MEKAN GURULTU DIREKTIFi

C€

GL7033/GL8033/GL9035

Black & Decker, «teknik dzellikleri» bollimiinde agiklanan
bu Urlinlerin asagida belirtilen yénergelere uygun oldugu-
nu beyan eder: 2006/42/EC, EN 60335-1, EN 60335-2-91
2000/14/EC, Misinali ¢cim bigme makinesi, L <50, Ek VIII
KEMA Quality B.V., Utrechtseweg 310, 6802 ED Arnhem,
Hollanda

Onaylanmis kurulus Kimlik No.: 0344

2000/14/EC’ye gore olgllen akustik gic diizeyi
(Madde 12, Ek Ill, L < 50 cm):

L, (akustik glic) 94 dB(A)

Belirsizlik (K) = 2 dB(A)

L, (garantili) 96 dB(A)

Belirsizlik (K) = 2 dB(A)

Bu Griinler ayrica 2004/108/EC ve 2011/65/EU Direktif-
lerine de uygundur.

Daha fazla bilgi icin, lutfen asagidaki adresten
Black & Decker ile irtibata gecin veya kilavuzun arka-
sina bakin. Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, tek-
nik dosyanin derlenmesinden sorumludur ve bu beyani
Black & Decker adina vermistir.

(ot

Garanti

Black & Decker, Urlinuin kalitesinden emindir ve bu ylizden
kanunlarda belirtilen taleplerin Ustlinde bir garanti verir.
Ayrica bu garanti higbir sekilde garanti ile ilgili kanuni
haklarinizi ihlal etmez ve haklarinizi hig bir sekilde kisit-
lamaz. isbu garanti Avrupa Birligi'ne tiye (lkeler ile Avrupa
Serbest Ticaret Bolgesi sinirlari dahilinde gecerlidir.

Kevin Hewitt

Baskan Yardimcisi,
Global Miihendislik
Black & Decker Europe,
210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD
Ingiltere

17-10-2012

Eger bir Black & Decker irlin(i, satin alma tarihinden itiba-

ren 24 ay i¢inde hatall malzeme, iscilik ya da uygunsuzluk

nedeniyle bozulursa, musteriye miimkin olabilecek en

az sorunu yasatarak Black & Decker hatali kisimlari de-

gistirmeyi, adil bir sekilde asinmis ve yipranmis Urlinleri

tamir etmeyi veya degistirmeyi garanti eder. Ancak bu

belirtilenler su durumlar disinda gegerlidir:

¢ Uriin ticari veya profesyonel amaglarla kullaniimigsa
veya kiraya verilmigse;

¢ Uriin yanlis veya amag dis! kullanilmigsa;

¢ Uriin yabanci nesnelerden, maddelerden veya kaza
sirasinda zarar gérmisse;

¢ Yetkili tamir servisleri veya Black & Decker servis
ekibinden bagkasi tarafindan tamir edilmeye cali-
silmissa.

Garanti talebinde bulunmak igin, saticiya veya yetkili
tamir servisine satin aldiginiza dair ispat sunmalisiniz.
Fatura ve garanti karti gerekmektedir. Bu kilavuzda be-
lirtilen listeden size en yakin yetkili tamir servisinin ye-
rini 6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak internet'ten
Black & Decker yetkili tamir servislerinin listesini ve satig
sonrasl hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas bilgile-
rine asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com

Sanayi ve Ticaret Bakanhg tebligince kullanim 6mri
10 yildir.

Tirkiye Distribiitori

KALE HIRDAVAT VE MAKINAA.S.
Defterdar Mah. Savaklar Cad. No. 15
34050 Edirnekap! Eyiip Istanbul

Tel: (0212) 533 52 55 (Pbx)

Faks: (0212) 533 10 05

E-posta: info@kalemakina.com
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